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ЗАВЕЩАНИЕ ЧУВАШСКОМУ НАРОДУ

C V c/°  имя Отца и Сына и Святого Духа!
Обращаюсь к вам первым, друзья и 

родичи мои чуваши. О вас болел я ду
шой, к вам в этот час обращается 
мысль моя, и вам первым хочу сказать 
мои последние пожелания.

Крепче всего берегите величайшую 
святыню — веру в Бога. Вера окрыляет 
силы ума и сердца, дарует внутренний 
мир, утешает и ободряет душу в часы 
несчастья и горя, очищает и просвет
ляет ее в счастье и удаче. С верой в Бога 
не страшны жизненные испытания; без 
веры в Него холодно и мрачно на зем
ле. Веруйте, что есть Высший мздовоз- 
датель за добро и за зло, что есть Выс
шая правда, есть Божий суд, грозный 
и праведный.

Чтите и любите великий, добрый и 
умный русский народ, таящий в себе 
неисчерпаемые силы ума, сердца и воли. 
Народ этот принял вас в свою семью, 
как братьев, не обидел и не унизил вас. 
Ведомый Провидением к великим, нам 
незримым целям, народ этот да будет 
руководителем и вашего развития: идите 
за ним и верьте в него. Трудна была 
жизнь этого народа, много горестей и 
несчастий встретил он на своем дол
гом и скорбном пути, но он не угасил 
в себе светочей духа и не утратил по
нимания своего высокого призвания. Да 
будут его радости вашими радостями, 
его горести вашими горестями, и вы 
приобщитесь к его светлому будущему, 
грядущему величию. Народ этот не оби
дел вас в прошлом, он не обидит вас 
и в будущем. Любите его и сближайтесь 
с ним. На всяком поле есть плевелы, 
но мой долгий опыт да будет порукой 
тому, что среди русского народа вы все
гда встретите добрых и умных людей,

которые помогут вашему правому делу. 
Русский народ выстрадал свою правду, 
и, нет сомнения, правдой этой он по
делится с вами. Верьте в Россию, лю
бите ее, и она будет вам матерью. Зало
гом и путеводной звездой да послужит 
бессмертное имя учителя моего Нико
лая Ивановича Ильминского, олицет
воряющего для меня все величие и всю 
красоту русского народного характера.

Обращаюсь к тем из вас, кому вы
пало счастье получить образование. По
мните, что вы сами должны помогать 
своим бедным и обездоленным сороди
чам, не надеясь на то, что помощь к 
ним придет откуда-нибудь со стороны. 
Помните, что долг работать над про
свещением чуваш лежит, прежде все
го, на вас, на людях, которые вышли 
из их же среды. Возвращайтесь же к сво
им соплеменникам с сокровищами на
учного знания, насаждайте среди них 
понятия гражданственности, учите их 
закону и праву: заботу об этом должны 
взять на себя вы, выходцы из народа. 
Не гнушайтесь бедности, слабости и не
вежества своих сородичей: из них вы 
вышли и для них вы должны порабо
тать, чтобы заплатить ваш долг за по
лученное за счет народа образование. 
Любовь народная вознаградит вас за то, 
что вы не забудете вашего долга перед 
своими младшими братьями. Помните, 
что владеть сердцем народным вы смо
жете, только если не будете чуждаться 
языка народного. В обращении к родно
му языку нет измены русскому делу: 
служить великому русскому отечеству 
можно, не забывая родного языка, вос
принятого от матерей ваших. Доделайте 
то, что, может быть, не удастся закон
чить мне: дайте чувашскому народу Свя
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щенное писание, полностью завершив 
перевод Ветхого Завета. Послужите делу 
христианского просвещения, распрост
раняя свет Евангелия среди многочис
ленных народностей, населяющих рус
ский Восток: по языку и духу вы ближе 
к этим народностям, чем сами русские. 
Работой на этой обширной ниве вы зап
латите русскому народу часть того ве
ликого долга, которым вы обязаны ему, 
получив из его рук свет веры Христо
вой.

Берегите семью: в семье опора наро
да и государства. Семейные заветы все
гда были крепки среди чуваш. Охраняй
те же это сокровище. В семейном счас
тье — защита от жизненных испытаний. 
Крепкой и дружной семье не страшны 
внешние житейские невзгоды. Берегите 
целомудрие, бойтесь вина и соблазнов: 
если обережете семью, обережете детей 
и создадите крепкую опору для мирно
го и спокойного труда.

Будьте дружны между собой, избе
гайте мелких счетов и распрей, помни
те о великом завете Спасителя: любите 
и ненавидящих вас, и твердо надейтесь 
на жизненную силу уступчивости и 
снисхождения.

Верьте в силу мирного труда и лю
бите его. Делайте самое маленькое дело

терпеливо и с любовью, не ропщите на 
размеры жизненной задачи. Самое ма
лое дело можно осветить и осмыслить 
любовным к нему отношением и самое 
большое можно уронить и обесславить 
отношением небрежным и нерадивым. 
Счастье и успех придут ко всякому мир
но и с любовью совершаемому делу. 
Бойтесь путей кривых и обходных: ус
пехи, достигаемые нечистыми средства
ми, — успехи непрочные и временные.

Вот все, что я хочу сказать вам, го
товясь предстать перед Высшим Суди
ей. Если в ком есть память о вольной 
или невольной обиде, мною причинен
ной, прошу простить меня и помолить
ся обо мне. Сердечно благодарю за теп
ло и ласку, которыми не по заслугам 
моим дарили меня вы, мои соплемен
ники, и многие, многие русские люди, 
приходившие с открытым сердцем на 
помощь моему делу. Горячую благодар
ность приношу всем товарищам и со
трудникам моим по работе: без их бес
корыстного усердия был бы невозмо
жен и мой труд. Шлю привет непосред
ственным ученикам моим. Учебные 
часы, среди них проведенные, были от
радными часами моей жизни. Да сохра
нит и да обережет вас Бог в жизнен
ных путях ваших.

Иван Яковлев,
г. Симбирск, 4 августа 1921 г.



ПРАВИТЕЛЬСТВО РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

П О С Т А Н О В Л Е Н И Е  

от 24 июня 1997 г. № 770 

г.М осква

О праздновании 150-летия со дня рождения И.Я.Яковлева

В связи со 150-летием со дня рождения выдающегося чувашского 
просветителя и гуманиста И .Я .Яковлева, внесшего неоценимый вклад в 
приобщение коренных народов П оволжья и Урала к достижениям мировой 
цивилизации, и признавая общероссийскую значимость его 
педагогического и духовного наследия, Правительство Российской 
Федерации п о с т а н о в л я е т :

1. Отметить в апреле 1998 г. 150-летие со дня рождения И.Я.Яковлева 
как праздник дружбы и духовного единения народов России.

2. Утвердить прилагаемые:
состав организационного комитета по подготовке и празднованию 

150-летия со дня рождения И.Я.Яковлева;
план мероприятий по подготовке к празднованию 150-летия со дня 

рождения И.Я.Яковлева.
3. Министерству иностранных дел Российской Федерации 

информировать Ю НЕСКО о мероприятиях в связи со 150-летием со дня 
рождения И.Я.Яковлева.

4. Министерству культуры Российской Федерации, Министерству 
Российской Федерации по делам национальностей и федеративным 
отношениям, Министерству общего и профессионального образования 
Российской Федерации. Российской академии образования, Российской 
академии наук, Государственному комитету Российской Федерации по 
печати Федеральной службе России по телевидению и радиовещанию, 

М инистерству сельского хозяйства и продовольствия Российской 
Федерации, правительству Москвы, Кабинету Министров Чувашской 
Республики, Кабинету Министров Республики Татарстан и администрации 
Ульяновской области рассмотреть вопрос о долевом финансировании 
мероприятий, связанных с празднованием 150-летия со дня рождения 
И.Я.Яковлева.


